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Håfa Ilelek-ña i Biblia Put Mineppiat? — Lumålå'la'
— Kastilluyon KJV yan Numeron Strong

LIBIENDO PARA MAPÓS · I MAMOKKAT YAN YU'OS — CHACHAGON, MAMOKKAT, MALALAGO,
MAKAKA'BALES

Tiningo' — Fundamento na Fina'nå'gue Biblikal

PALABRA INAUGURAL

Y tiningo' i un mamocat antes qui un korona. Un patgon ti mamocat gi un ha'ani: finena' güiya

mangkangkalulu, ya kumasao pot i ti siña na ha aliligao; despues mafañagüe güe para umamocat,

kada peppat; despues mamocat güe na maisa; despues lumala'la' güe, ya malago'. Ya i taotao ni

malago' mauleg, malago' gi un karera, ya i karera guaha finakpo'-ña, ya gi finakpo' guaha un premio.

I tiningo' gi mamocat yan si Yu'us parehu ha' este. I fino' Hebreo chokmah (H2451, tiningo') —

kapasidat yan tiningo' para i chalan; ya i kompañero-ña biynah (H998, tiningo'), sa' i dos siempre

manhijita: konsigi tiningo', konsigi tiningo'-mo. I petta papa' i dos yirah (H3374, minaañao) — i

minaañao as Señot, ni tutuhon-ña. I fino' Griego sophia (G4678, tiningo'), ya ilek-ña i Strong na

mafatto ha' mas takhilo' pat mas takpapa', taotao tano'-ña pat espiritu-ña — pot ayu na i taotao debe

di uchuli' i tiningo' ni mafatto guinin hilo'. Este na estudio dumaña i tiningo' gi todu i chalan-ña un

taotao: taimanu na ha sodda' este anai siña ha' mangkangkalulu ya kumasao pot ayu; taimanu na ha

adaho ya mamocat güe gi ayu anai gai güe este; taimanu na malago' güe yan ayu ya ha nanangga güe

taegüije un sindålu gi ehetsitun Yu'us; yan taimanu na ha kruse i linea gi finakpo', anai si Kristo

mismo i tiningo' Yu'us, yan anai i fino' Yu'ta tumotohge para taejinekkog. Aligao ya usodda'.

TULU FAFAÑA' UMOPPE ESTE NA ESTUDIO:

1. Manu nae masoda' i tiningo', ya taimanu na un taotao ma primet ha' na infanmañodda' nu guiya?

2. Håfa siña un cho'gue nu i tiningo' yanggen guaha håo nu ennao, yan taimanu na ma li'e este gi kada ha'åni?

3. Taimanu i uttimon i karera — jaye i tiningo' Yu'os, yan hafa na sinangan permanente para taejinekog?

MANU NA PALABRA GRIEGO



“Tiningo'” — G4678 sophia — Tiningo', mas takhilo' pat mas takpapa', tano'-ta pat espiritual

Kristo, i ninasiña Yuus, yan i tiningo' Yuus

“Malate'” — G4680 sophos — Metgot hinaso, kapas

Fanmamokat gi minamalate, ti taegüije y manababa, lao taegüije y manmalate

“Malate'” — G5429 phronimos — mananhalom, magof mannanáhalom, malate'

Enao mina fanmalate hamyo taegüije y kulepbla

“Debalde” — G574 haplos — liberatteme, bunanaeyon

Si Yuus manae todu i taotao gi minegai

“Lalatde” — G3679 oneidizo — lalatde, fa'isao, chatfino'

Ya ti mannanangga ni dinifekto.

“Rumendime” — G1805 exagorazo — redime, fahan

Ginin fumamaisen i tiempo, sa' i jaane sija taelaye

“konbetsasion” — G391 anastrophe — conversation, kinaotao

Fanuenåyi todu i che'chogña gi mauleg na kombetsasion

“Patgon” — G1025 brephos — babe, patgon, neni

desde diha pat ha' na patgon un tungo' i santos na eskritura

“Malate'” — G4679 sophizo — para u na' malate'

siña na un mafañagu para y sinegura

“Bula gasgas” — G185 akeraios — inosente, ti nadañaña, sensiyu

harmless siha ke y páluma

(Y personal na pinipensaotto — atituye kao muna'tutuhon i palabra. I Strong's ilek-ña na sophia (G4678, tiningo')
mafanunu papa yan tunuk, tano'-mundo pat espiritual — un palabra, dos na klasin che'lu. Ha na'apåtte si Santiago siha:
guaha tiningo' ni' guinen hilo', yan guaha tiningo' ni' tano'. Ya i Señot guaha un mina'tres na palabra para ayo siha na ha
na'janao, phronimos (G5429, mananana'), i Strong's ilek-ña na pinepensa, matinas yan atituyon — i mananana' na
atituyon i quinilo gi entalo' i lobu siha. Este na estudio para u fanmañodda' yan todu i tres.)

PALABRA SIHA GI HEBREO

“Tiningo'” — H2451 chokmah — sabiduria, kapasidat, tiningo'

Y minaañao gi as Jeova y tinituhon y tiningo'

“Tiningo” — H998 biynah — tiningo', konosimiento, sinifika

Yan todu i chinilim, chile' i tiningo'.

“frikat” — H3374 yirah — minaañao, rispetu

i minaañao gi Señot, ayo na tiningo'

“Malate'” — H2450 chakam — atento, malate

Un taotao malate metgot

“Tungo” — H995 biyn — para umatungo, para umadiscierne

ontek i minaañao gi as JEOVA

“tutuhon” — H7225 reshiyth — i tinituhun, i fine'nena, i magas

i minaañao gi as Jeova, güiya i tinituhon i tiningo'

“tutuhon” — H8462 techillah — un tutuhon, un principio

Y minaañao gi as Jeova y tinituhon y tiningo'

“Tiningo” — H8394 tebuwnah — tiningo', rason, kabales na hinasso

i taotao ni gumugu'ot i tiningo'

“チュレバ” — H6329 puwq — na'lâ'lâ', hetta, kombense

Siña mannae yan hasso i minagof gui as Jeova



“Konsigi” — H7069 qanah — chule', gai, fahan

Fanmañaligao tiningo', fanmañaligao siniente.

(Y personal na pinensariu — i chokmah (H2451, tiningo') ginen i chakam (H2450, malate'); ti para para tungo' meggai na
kosas, lao kapasidad para i chalan. I biynah (H998, hinasso) ginen i biyn (H995, para umentiende) — ilek-ña i Strong's na
para umadibide gi hinasso, para uma'aliduk — i li'e' entalo' na kosas. Ya i yirah (H3374, minaañao) tumotohge gi petta gi
dos: i minaañao gi as JEOVA i tutuhon-ña. Yanggen taya' minaañao as Yu'us, taya' finidin i tiningo'.)

I. CRAWLING — MOSTA MASODA

(Y hinasso-ho — todu i mamomocat matutuhon guafak. Un patgon dikike' machochocho, ya machichule', ya matatanges
pot i taya' guiya; ya taya' esta mafañagu bula tiningo'. Debi di finena' MASODDA'; ya este siha na testigo ma fanue' mano,
yan taimanu. Si Job mafaisen i finaisen para todu i tano': mano nai masodda' i tiningo'? Ya i inepe ti chatsaga: gagao gui
as Yu'us, agang pot este, aligao este taegüije i salape' — ya tutuhon gi minaañao gui as JEOVA. Tutuhon guafak, ya
tutuhon.)

A. Job 28:12 ↗ read this in your Bible

MANO NA LUGAR SIÑA MASODDA' I TINAGO'? + MANO GUATU I LUGAT-NA I TININAS?

B. James 1:5 ↗ read this in your Bible

YANGGEN GUAJA GUIYA JAMYO TAYA' TININAS → GAGAO AS YUOS + UMANAE GUE'.

(Y personåt na hinasso-ko — este todu i pattin i patgon: taya' guiya, ya mangagao gue'. Ilek-ña i Strong na haplos (G574,
liberally) kumekeilek-ña ni' minagof yan didide' ti mumakuentas; ya oneidizo (G3679, upbraid) kumekeilek-ña umatuhu,
umachatsaga. Si Yu'os ninå'i todu i taotao ni' minagof yan sin diprensia, ya ti umatuhu ayu i mangagao. I fine'nana na
palao'an ginin i tiningo' ti in fanmalate'; i mangagao.)

C. Proverbs 2:3 ↗ read this in your Bible
YANGGEN UN AGANG PAPA' PARA TININA' + UN JATSA I INAGANGMU PARA I TININA'

D. Proverbs 2:4 ↗ read this in your Bible

ALIGÑE GUE' TAIGUE PLATA + ALIGÑE GUE' TAIGUE Y NA'AGÖ' NA GUINAJA.

E. Proverbs 2:5 ↗ read this in your Bible

AYO NA UN TUNGO' I MI'ÑA'ÑAO AS JEOVA + UN SODA I TININA'FANUNGO' SIHA GUINE AS YUOS.

(Y hinasso-ku personåt — atituye i katen: kata' inagang un ma'lak — un katta, un jatsa i inagang-mo. Ya atituye i
ENTONSES: katta, aligao, sasaligao — ENTONSES un sodda'. Ya i sinedda' ti salåpe' pinatas; i tiningo' gui' na Yu'us. I
fina'gagao un guaguat un finatinas; i gualo' guihi na GUIYA.)

F. Proverbs 2:6 ↗ read this in your Bible
SI JEOVA MANNA' TIÑAS + GINEN Y PACHOT-ÑIHA MAMAILA' Y TININA' YAN TININAS.

(Y personal na hinasso-ku — polo si Solomon gi fiyon si Santiago, ya ekungok un inagang: si YUHWA numae ni tiningo' —
gagao gi as Yuus, ya para u nae. Y Bihu na Testamento yan y Nuebo un kosa ha sangan. Ya atituyi MANU nai humanao:
guinin i PACHOT-ña. Y tiningo' masoda' gi anai kumuentos si Yuus — gi fino'-ña.)

G. Proverbs 1:7 ↗ read this in your Bible
I MI'AÑAO GI AS JEOVA, TUTUHON GI TININA + I MAMAT MAN CHATLII' Y TININA YAN Y INADASINA.

H. Proverbs 9:10 ↗ read this in your Bible
I MI'ÑAÑAO GI SAINA-TA GUINI I TUTUHON I TININAS + I TININA' PARA I SANTOS GUINI I TININA'.

(Y personat na hinasso-ku — dos na tinige' na ti apmam parehu; atituyi i dos na palabra gi papa' un palabra Ingles. Gi
Proverbs 1:7 i tutuhon reshiyth (H7225) — ilek-ña Strong's i mas dangkolo, i mas takhilo'. Gi Proverbs 9:10 i tutuhon
techillah (H8462) — ilek-ña Strong's un tutuhon, un pinat. I maañao gi as Jeova i dos: i petta ni' un taotao ha halom guihe,
yan i mas takhilo' na lugat na guaha guihe todu i tiempo despues. Un taotao ti siña dumangkolo mas ki i maañao gi as
Jeova.)

I. Job 28:28 ↗ read this in your Bible

I MINAÑAO SI YUUS, ENAO NA TIÑAS + Y SUJEDA GUINEN Y TAELAYE ENAO NA TININA.

J. Proverbs 4:7 ↗ read this in your Bible



Y MINALATE' I MAS PRINSIPÅT NA GÜINAJA → KONSIGUE MINALATE' + YAN TODU I PARA UN KONSIGUE, KONSIGUE
TININGO'.

(Y personåt na hinasosso-ku — atan i tuge': principal ayo mismo na reshiyth (H7225, tinituhon) guinin i Proverbs 1:7. I
minaañao gi as Jeova reshiyth-ña i tiningo', ya i tiningo' reshiyth-ña todu ayo y unkeke-mu. Naprimero i mas prinsipåt na
kosas: maañaogüe, ya keke-mu.)

K. Proverbs 8:17 ↗ read this in your Bible

HU GUAEYA SIHA I MANGUAEYA YU + AYO SIHA NA MANALIGAO YU TEMPRANO ULIHENG YU.

L. San Mateo 7:7 Gagao ya infanmanae; aligao ya inseda; yajo ya infanmababaye. [G2147 heurisko ⚑]

[G2212 zeteo ⚑] [G154 aiteo ⚑]

GAGAO, YA UMANAE HAMYO + ALIGAO, YA UNSODA + PODONG (OR PAKPAK), YA UMABABA PARA HAMYO.

(Este siha i personal na hinasso-ko — pa'go, guaha ni bula na finana'gue-ña i patgon. Ti ha na'aatog güe i Tiningo' ni ayu
sija ni manaliligao güe; ha guaeya ayu sija ni gumuaeya güe. Gågao — sa' i Yu'os mannae ni mannge yan mafana'. Aligao
— taegüenao i para un aligao un salape' pilata. Ya i Señot lokkue' ha sigiya este: aligao, ya un sodda'. Pa'go na un sodda'
güe, ekungok para un fanmamokkat yan güiya.)

II. MAMOKAT — HAFA UN CHOGUE YANGGEN GUAJA GUE' GUIYA HAGO

(Y personal na hinasso-ku — ma'pos y patgon gi addeng-ña; pa'go mamaela y mamokkat. Y tiningo' na masodda' debe ni'
MA'NA'NA', ya y tiningo' na ma'na'na' debe na MA'FAMOKKAT — cada ha'ani, gi guima' yan gi hiyong, gi menan Yuus yan
gi menan i taotao sija ni' guaha gi sanhiyong. Atituye i finu' este na tiempo: kombida, chomma manmalefa, chomma dingu,
na'na', taquilo', famokkat, fanue. Y tiningo' ti riquesa para ma na'su'on gi kahon; guiya un mangga para y chalan.)

A. Proverbs 3:13 ↗ read this in your Bible
DICHOSU I TAOTAO NA MANSODA' NA MANMALATE + I TAOTAO NA MANGGAI TININAS.

(Y personal na hinasso-ku — i tiningo' guine tebuwnah (H8394, tiningo') — ilek-ña i Strong's intelihensia, rason, gineftao
— kombiene ni' mismo lai'ya biyn (H995, para un tungo'). Ya ma'i puwq (H6329) — ilek-ña i Strong's para un hongge, para
un guaha. Y minalate ti ma sodda' un biahi para todu i tiempo; ma na'janao ha' gui' diha-diha. Chule' este na palabra;
makpo' gui' otro biahi gi uttimo na karera.)

B. Proverbs 4:5 ↗ read this in your Bible
CHULE' TININAS, CHULE' TININA' + CHA'-MU MALEFA.

C. Proverbs 4:6 ↗ read this in your Bible

CHACHA' UN DINGO GUE, PARA UN ESTABA NI GUIYA + GUAEYA GUE, PARA UN ADAHA NI GUIYA.

D. Proverbs 4:8 ↗ read this in your Bible

NALANGO'-ÑA GUE, YA UN NA'TAOTAO-MO + GUE' UNFA'MA'ASE' NA U NA'ONRÅ HAO.

(Y personåt na hinasso-ku — atituyi i kanbio gi este siha na tres: chamo ha dingu gue' — ha adaha hao. Guaiya gue' — ha
adaha hao. Ekstala gue' — ha promote hao. Todu i finatinas un taotao yan tiningo', ayu i finatinas tiningo' gi taotao.
Adaha gue', ya un ma'adaha.)

E. Proverbs 3:21 ↗ read this in your Bible

CHATLI SIÑA MALEK-ÑIHA GUINE GI MATAMU + PULAN I FINABOT NA TIÑAS YAN I FINITME NA TINANOS.

F. Proverbs 3:22 ↗ read this in your Bible

ANGGEN TAIGUENAO, SIÑA MANGGAI LINALA' PARA I ANTIMO + GRASIA PARA I NECHÍMO.

G. Y Salmo Sija 90:12 Ya fanagüejam tumufong y jaaninmame, para mojon usiña guajajam un corason

ni y malate. [H2451 chokmah ⚑] [H4487 manah ⚑]

YA FANAGÜEJAM TUMUFONG Y JAANINMAME → PARA MOJON USIÑA GUAJAJAM UN CORASON NI Y MALATE.

(Y personal na hinasso-ku — si Moises ma'ålok gui tinaitai ni' mamomocat: fanågo ham para in TUFONG i ha'åni-ta. I
mocat i tiningo' un mocat guaha kada ha'åni; i taotao ni tumufong i ha'åni-ña, ma gagasta este siha mauleg. Na'yatta i
korason-mu PAGO.)

H. Deuteronomy 4:6 ↗ read this in your Bible
PULAN ESTAT, YA FATTINAS SIHA = ESTE I TININAS-MO YAN I TININGO'-MO GI FINENA-ÑIHA I NATION SIHA.

I. Colossians 4:5 ↗ read this in your Bible



FALALA GI TININAS-MU GIYA SIHA I MANGAEGUE GI SANHIYONG + FAMAHAN I TIEMPO.

J. Ephesians 5:15 ↗ read this in your Bible

FALALAG SI CRISTO CON PROPIU KUIDADU + TI TAEGÜIJI I MAMANGLO, LAO TAEGÜIJI I MAMANMALATE.

K. Ephesians 5:16 ↗ read this in your Bible

UMAAYUDA GI TIEMPO + SA' TAELAYE I HAANE.

(Y hinasso-ko personal — nå'e Moises gi banda-ña Pablo, ya un ha' este na kaminå-ta. Israel MANFATTITTINAS i lai, ya i
nasion sija ma li'e' i tiningo'-ñiha; hita in FAMOKKAT gi tiningo' para ayo sija ni gaige gi hiyong. Ya dos biahi ha sangan
Pablo, na un fa'huyong yan ma taitai i tiempo — atan i tag, G1805: ilek-ña i Strong's na para un fahan i tiempo. I metgot
na taotao ni' famomokkat gi tiningo' ha fahan i ha'ånen-ña, sa' i ha'åni sija taelaye. I tiningo' ni' ma famomokkat, ayo i
tiningo' NA' MA LI'E' — ya ayo sija ni' gaige gi hiyong ma li'e'.)

L. James 3:13 ↗ read this in your Bible
PALA'E NA UFANUE PUT UN MAULEG NA KONBERSASION I CHECHOÑA + YAN I MANSO NA HINASO.

(Y hinasoko personal — este na presensiåyi na fina'tinas i etapan mamokkat: håyi mananåbak gi entalo miyo? Polo ya
siña MA FANUE — ti ni pachot, lao ginen i mauleg na chalan lina'la', ya i Strong's ilek-ña na anastrophe (G391,
conversation) i mismo che'cho' yan i chalan lina'la'. Ya i fanufanue-ña mediante i MANSO. I tiningo' ni' mumaila' ti ginen gi
hilo'. Pa'go ma prueba i mamokkat; nesesita fan listo para man malågo.)

III. MALALAGO GI KARERA — NA'ENTREGA COMO UN SÅTGENTO GI EHETSITON YU'OS

(Y personåt na hinasosso-ku — pa'go i mamomocat ma na'huyong un karera, ya i karera ma na'huyong un guerra. Ya
atituyi i atmas gi este na guerra: ti minetgot taotao. I tiningo' mas mauleg ki i minetgot; un mañotsot na taotao siña
yumute papa' i minetgot un siuda; i atmas i guinerera-ta ti iyon i tano'. I sendålon Yuus ma ofrehe i tiningo'-ña taemano i
mamomalago' ma ofrehe i minetgot-ña — un pachot na si Yuus fumana', un espada ni i fino' Yuus, yan i tinaihinemhom na
chalan i quinilo ni ma tago' gui' entalo' lobo siha.)

A. Ecclesiastes 9:14 ↗ read this in your Bible
UN DIDIDIDE NA SIUDAT, YAN DIDIDE NA TAOTAO GI SANJALOMÑA + FAMAGU'ON UN DANGKOLO NA RAY, YA
MAFANA'GUE, YA MA CHONGGUE.UN DIKIKE' NA SIUDAD, YAN DIDIDE' NA TAOTAO GI SANJALOMÑA + UN DANGKOLO NA
RAY MATO CONTRA GUIYA, YA JAACHONGGUE.

B. Ecclesiastes 9:15 ↗ read this in your Bible
UN TAOTAO POBRE YAN MALATE PUT I MALATENA ININA I SIUDAT + LAO TAYA TAOTAO JAJASO ESSA TAOTAO POBRE.

C. Ecclesiastes 9:16 ↗ read this in your Bible
MAS MAOLEK Y TIŃAS KI Y MINETGOT + MADESPETA Y TIŃAS Y POBRE NA TAOTAO.

(Y personal na hinasosso-ku — chule' este na pobble yan malate na taotao gi menan matamu todo i tiempo gi rasa. Y
dangkolo na ray mato yan y güinaiyan i siege-works; y pobble na taotao mato yan malate; ya y siuda pumåra. Y malate
mas mauleg ke y minetgot — achogja' y taotao sija ma despresia, yan ti manhahasso ni ayu na taotao. Chamo malalago
para y hinasso i taotao sija; y siuda na munalibre ha' magof, ya si Yuus ti mamalachao.)

D. Proverbs 24:5 ↗ read this in your Bible

UN TAOTAO MALATE MAETTO + UN TAOTAO MEDE TININA MANMEMETGOT NA MINETGOT.

E. Proverbs 21:22 ↗ read this in your Bible
UN TAOTAO MANMALATE MA TATO GI SIUDAT-ÑA I MANMETGOT + MA YUTE PAPA I MINETGOT-ÑA NI ANGOKOÑA.

F. 2 Corinthians 10:4 ↗ read this in your Bible
I ARMAS-TA GI GUERRA-TA TI TAOTAO + MANMETGOT PUT YU'OS PARA UYULANG I FITME NA LUGAR.

(Y personal na hinasso-ku — poddong si Solomon gi fi'on Pablo. Y manmalate na taotao, ha eskala i siuda' i manmatatnga
yan ha yute' papa i minetgot-ña; ya i sendålu-n Kristo, ha yute' papa i manmetgot na sagåyan — ya y армas-ña ti taotao
tano', lao manmetgot GI YI'US. I gera' i minalate' ti manggana pot y minetgot taotao. Manggana' gui' pot y fino'.)

G. Ephesians 6:17 ↗ read this in your Bible

CHULE' I CASCO SINETSOT + I ESPADAN I ESPIRITU, NA ESTE SIÑA I FINO' YU'US.

H. San Lucas 21:15 Sa guajo junae jamyo pachot yan tiningo, ni todo y enimigunmiyo ti siña macontra

ni umachaba. [G436 anthistemi ⚑] [G471 antepo ⚑] [G4678 sophia ⚑] [G4750 stoma ⚑]



[G1325 didomi ⚑]

SA GUAJO JUNAE JAMYO PACHOT YAN TININGO + NI TODO Y ENIMIGUNMIYO TI SIÑA MACONTRA NI UMACHABA.

(Y hinasso-ko na personal — i sendalu ma nå'e, ya i Kapitan ma na'suppli. Gi i ora un chinini, ti iyo-mo na tiningo' i
tiningo'; BAI FAN NA'E HAMYO, ilek-ña i Señot — un pachot yan tiningo' na taya' kontrariu siña kombida. I Ha' nu i
numa'e gi tinituhon — gagao gi as Yu'os — numa'e gi i chinini. Nå'e i pachot-mo, ya u binula.)

I. 2 Timothy 3:15 ↗ read this in your Bible

DESDE DIQUIQUE' NA PATGON UN TUNGO' I SANTOS NA TINIGE' → SIÑA MUNAMALATE HAO PARA Y SATBASION.

(Y sinangan-hu na hinasso — atan i todu na fina'pos gi un lugat: desde un PATGON — brephos (G1025, patgon) — Ilek-ña i
Strong's un neni — para i SATBASION. Ya i chalan gi entaliktalo' i santos na tinige', ni siña muna'malate' hao — sophizo
(G4679, para u na'malate'). I espadan este na karera ayu mismo na leblo ni' un tungo' desde na patgon hao. Chamu nunca
pumolo gue' na chago' guiya hagu.)

J. San Mateo 10:16 Estagüe, na guajo jamyo tumago, calang quinilo gui entalo lobo sija; fanmalate

calang y serpiente sija, yan y fanmanso calang y paluma sija. [G185 akeraios ⚑] [G5429 phronimos ⚑]

TUMAGO CALANG QUINILO GUI ENTALO LOBO SIJA + FANMALATE CALANG Y SERPIENTE SIJA, YAN Y FANMANSO CALANG
Y PALUMA SIJA.

(Y personal na hinasso-ho — atituye i finu' ni' ma diside na Señot. Ti sopho (G4680, malate') guine, lao phronimos (G5429,
malate') — ilek-ña i Strong's na siempre na hinaso, discreto. Gi entalo' lobo, i sindalu na'e nisisita i achomata na malate' gi
chalan; yan gui', akeraios (G185, taya' dañu), ni' ilek-ña i Strong's na ti ma na'dañu. Achomata calang y kulepbla, ti ma
na'dañu calang y paluma: taiguine i manera i ma tago' na tumotohge.)

K. James 3:15 ↗ read this in your Bible

ESTE FINABAN TAT-UMOTONG GUINE GI TAAS + TANO'-ÑA, TATAOTAO-ÑA, DIÅBLO-ÑA.

L. James 3:17 ↗ read this in your Bible
I FINENA I TININAS TAT-TAAS UMA-GOFLIE'ANTE, DESPUES PATGON PAS, BULA MISIÖRDIA YAN MAULEG NA TINEKCHA'.

(Y personal na hinasso-ku — dos na tiningo' manespiha gi este na fangualu'an, ya debi di u tungo' i sendålu i diferensia gi
entre i dos. Guaha tiningo' guinen papa' — tano'-ña, sensual, anti-diåbolu; ya guaha tiningo' guinen hilo' — PROPIU
finena', despues minagof. Adahi i inayuda: propiu finena'. Un minagof ni ha bende i propiu-ña ti guinen hilo'. Peliha yan i
limpio na tiningo', ya i karera esta munhayan mauleg gi uttimo na pinaso'.)

IV. I LINEA DÅGGAO — I TIÑAS, YAN I FINO', SISIÑA PARA SIEMPRE

(Y hinasso-ku personal — todu i karera guaha finakpo'-ña, ya i finakpo'-ña este ti un para; un Taotao. Gi todu i eskuela
hita in aligao i tiningo' komu un kosa para in konsigi; gi i lina, i tiningo' matachong ya guaha na'an-ña: Cristo, i ninasiña
Yu'us, yan i tiningo' Yu'us. I mina'lak ni un guaguao para un tungo' na maná'atog gi as GUIYA. Yan i tiningo' mas amko' ki
i karera — desde i taigue-na na tiempo, antes ki i tano' gaigi. I taotao ni tumaitai i tiningo' tumaitai i kosa ni ti siña
malingu.)

A. 1 Corinthians 1:24 ↗ read this in your Bible
CRISTO = I MINETGOT SI YUUS, YAN I TININAS-SIÑA SI YUUS.

B. 1 Corinthians 1:30 ↗ read this in your Bible

CRISTO JESUS = MAFATTO PARA HITA MINETGOT + TININAS + SANTIPIKASION + REDENSION.

(Y hinasso-ku personal — guine na munhayan todu i inaligao. I tiningo' ti, gi finina'sesenna, un kosas; gäi Persona güe, ya
güiya para hita mafa'tinas. Un gagao si Yu'us pinu i tiningo'; si Yu'us ninä'e hao ni Lahi-ña. Ayu i gaigai Kristu, gaigai
tiningo', yan tininas, yan sinantifika, yan rineditme yan güiya.)

C. Colossians 2:3 ↗ read this in your Bible
SAN GUIYA MANATOG TODU I MANGAI GUINAJA SIHA NA TINANOM Y TIÑAS YAN Y TININA.

(Y personåt na hinasoso-ko — hasso i palaså'an na jaane sija: aligao gue' taegüije y na'nå'na na güinaha. Pa'go atan mano
nai manna'nå'na todu i güinaha — GIYA GUIYA. Ti palo na güinaha; TODU. Ayu i taotao ni' humålom guato gi as Cristo,
mauleg i finaggagao-ña.)

D. 1 Corinthians 2:7 ↗ read this in your Bible

TININAS-SIÑA GI FINAKPO' SIHA I YÜUS GI UN MISTERIO + I INA'GO'JON I YÜUS ANTES DI I TANO' PARA I GLORIA-TA.



E. Proverbs 8:22 ↗ read this in your Bible
GININEN TAJINE GUE' YU'OS PARA GUAHU GI PRINSIPION I CHALANNA, ANTES DI I CHECHONA GI TIEMPO ANTIGO.

F. Proverbs 8:23 ↗ read this in your Bible
HU MAFATINAS DESDE I TIEMPO ANTES DE TODO I TIEMPO + PÅ'GO Y ANTES DE MAFATINAS I TANO'.

(Y personal na hinasosso-ku — atituye i tags, ya un li'e' un checho' gi todu i lepblo. Get gui' qanah (H7069, para un guaha)
— get wisdom; ya possessed guini ayu mismo na qanah: i LORD POSSESSED wisdom gi reshiyth (H7225, tinituhon) gi
che'cho'-ña. Ayu i sinangan-ña na Yu'us para un guaha, gui' mismo guaha desde i taebounidad. Ya ilek-ña Pablo na i
na'aatog na wisdom manmatago' ANTES DI I TANO' para i minalag-ta — i uttimon karera manmapolo antes ki gaigi i
tano'.)

G. Proverbs 8:35 ↗ read this in your Bible

HAYE Y MANSODA YO' MANSODA LINALA, YAN UGAI FABOR GUI SAN LOKUE MOHON GI AS JEOVA.

H. Daniel 12:3 ↗ read this in your Bible

ETMANMANANANA I MANMALATE TAIGUENAO MALAG I RELUMBRAN I LANGET + TAIGUENAO PUT SIEMPRE Y ESTRELLAS
PARA SIEMPRE YAN SIEMPRE.

I. Proverbs 3:35 ↗ read this in your Bible

I MANMETGOT SIÑA UMEREDA I GLORIA.

(Y personåtta na hinasso — i korona-ña i taotao ni' malalago guine' på't kandet yan minalag: i manmalate' u
FANMANINA, para taestablished taimanu yan taimanu; i manmalate' u FANHÑA i minalag. Ya ti para i naan-ña maisa i
taotao ni' malalago — sija ni' munafanbira MANADA para i tininas. I pebble na malate' na taotao ni' taya' hinasso nu
güiya — si Yu'us hagas hinasso güe, ya popo'ne' güe komo un estreyas.)

J. Y Salmo Sija 111:10 Y minaañao as Jeova y tutujon y minalate y mauleg na tiningo mangaegue güije

todo gui fumatitinas y tinagoña: y alabansaña gagaegue para taejinecog. [H5975 amad ⚑]

[H2451 chokmah ⚑] [H7225 reshiyth ⚑] [H3374 yirah ⚑]

I FINA'MA'ÑAO AS JEHOVA, PRINSIPION Y TININAS + Y TININAÑA GUAJA PARA SIEMPRE.

(Y hinasoso-ku — i salmo mumucho' hao desde i finene'na na chininena asta i uttimo na linia gi un lugat: i minaañao gi as
Jeova, i tinituhon — yan i tinina ni' DÍDIDE' PARA SIEMPRE. Anai matutuhon i karera, ayo nai ti man munhayan i kanta.)

K. Isaiah 40:8 ↗ read this in your Bible
MALALAÑO I CHAGUAN, YA I FLORES MALALAYO + LO KA GUAHA I FINO' I YU'USNA PARA SIEMPRE.

L. San Mateo 24:35 Y langet yan y tano ufanmalofan; lao y sinanganjo sija ti ufanmalofan.

[G3056 logos ⚑]

Y LANGET YAN Y TANO UFANMALOFAN + LAO Y SINANGANJO SIJA TI UFANMALOFAN.

(Y sinapit-ho gi jinasokku — i eskritura munafamaseha hao para y satbasion; ya i eskritura mafatinas mafitme anai
munhayan y karera, yan anai malofan y langet yan y tano. I tiningo' desde taftaf na tiempo, ya i sinangan mafatinas para
taejinekog: i taotao ni malalago para este sija, malalago para ayo na dumura. Taya' gui este na chalan malingo gi y linea.)

FASON GUATU NA PACHOT

Proverbs 2:6 ↗ read this in your Bible
SI JEOVA MANNA' TIÑAS + GINEN Y PACHOT-ÑIHA MAMAILA' Y TININA' YAN TININAS.

Daniel 2:21 ↗ read this in your Bible

UMA NA'I GUIYA MINALATE PARA I MAMANMAALATE + TININA'AS PARA IYON I TA'ETINA'AS I MALILIE.GUIYA MANNA'E
TININGO' PARA I MANMALATE + TININGO' PARA I MANTUNGO' TININGO'.

James 1:5 ↗ read this in your Bible

GAGAO GI AS YUOS + ESTABA MANAI NU GUIYA.

2 Corinthians 13:1 ↗ read this in your Bible

GI PACHOT-ÑIHA DOS PAT TRES NA TESTIGO, UMAPLANTA CADA PALABRA.

(Y personal na hinasso — tres na testigo, yan un testimonio: i minalate MANAE as Yuus. Ilek-ña i Salomon, i Jeova numae
minalate. Ilek-ña i Daniel, numae ni minalate i manmalate. Ilek-ña i Santiago, gagao gui as Yuus, ya umanae. Ti mafahan



ni salape, ti mafanagüe gui taotao — MANAE. Gi pachot i dos pat tres na testigo, mapopolo firme i asunto: falag i Manae.)

I HALOM YAN I KINEPLA

Shadow 1 Kings 3:12 ↗ read this in your Bible

HU NA'I HAO NU UN MALATE' YAN TUNGO' NA KORASON + TAYA' PARIHUMU.

Shadow 1 Kings 10:24 ↗ read this in your Bible

TODO I TANO' MANMALALALAK PARA I AS SOLOMON PARA UMA ECHUNGOG I TININAS-ÑA, NI SI YUUS PUT PONNE GI
KORASON-ÑA.

Fulfillment San Mateo 12:42 Y raena gui sancatan ucajulo gui juisio yan este na generasion ya

ufanmasentensia, sa mato guine y uttimon tano, para uecungog y tiningo Salomon, ya estagüeja uno

güine na lugat na mas dangculo qui si Salomon. [G4119 pleion ⚑] [G4678 sophia ⚑]

GÜIYA MATO GUINEN I MAS CHAGO' NA PATTE GI TANO PARA UHUNGOK I TININGO' SALOMON → UN MAS DANGKOLO
QUI SALOMON GAIGE GUINE.

Fulfillment San Lucas 2:52 Ya si Jesus lumálamodong gui tiningoña yan y linecaña yan y grasia gui as

Yuus yan y taotao sija. [G4678 sophia ⚑] [G4298 prokopto ⚑]

SI JESUS LUMÁMEN GI TIÑAS YAN ESTATURA + GI FABOR GI FI'ON YU'OS YAN TAOTAO.

(Y siha na hinasso-ho — Kumuentos si Salomon, ya i tiningo' ma NA'I nu güiya, ya todo i tano' manmato para umoyong.
Ennao i anineng. Mas dangkolo i minagahet: un patgon lumala' gi tiningo' — güiya na maisa mamokkat todo i chalan,
desde patgon esta i kilu'us — ya ma sangan pot güiya, un mas DANGKOLO qui Salomon guine. I tiningo' Salomon inagang
i rayna guinen i mas chago' na lugat gi tano'; si Cristo I tiningo' Yu'us, ya guiya nae manaatta TODO i güinaja siha.
Fanmato mas chago' qui i minamalofan-ña, ya sodda' mas qui i sinedda'-ña.)

DINANÑA

Proverbs 4:18 ↗ read this in your Bible

I CHALAN Y JUSTO PARES CALAN Y ININA MA'LAK, + YA MAS MA'LAK YA MAS MA'LAK ASTA Y PERFETO NA HAANE.

Colossians 1:9 ↗ read this in your Bible

SA' UN BULA NA MANHA IN TININA I MALAGO'-NA + GI TODU I TININAS Ñ TINEKMEK YAN TININA ESPIRITUAL.

(Y håfa jinasoko — pa'go nahong todu i che'cho' para i che'cho' guato gi guma'. Fine'nana i chachalapon: månu nai
másoda' i tiningo'? Gagao gi Yu'us, agang para güiya, aligao güe' taegüije i salåpe' — ya tutuhon gi mini'ñot as Jehova.
Despues i mamokkat: chuli' güe, chamu dumingo güe, ondra güe; famokkat gi tiningo' para ayo sija gi sanhiyong, ya fanue
nu i mannginge' na hinasso. Despues i piniti yan i guera: mas mauleg i tiningo' ki i minetgot; i atmas ti taotao tano'; un
pachot yan tiningo' ni' manma nå'i ni' taya' enemigu siña kontra; i tinige' sagrådu siña na munafanmalate' hao para
satbasion. Despues i lina'la': si Kristo, i ninasiña Yu'us yan i tiningo' Yu'us, na ma na' fanhalom guiya hita tiningo' — na
guaha ginen Jehova desde i taihinekkok — ya i manmalate' u fanina taegüije i estreyas para taihinekkok yan taihinekkok. I
chalan i manunas ma na'ina MAS YAN MAS asta i dia perfekto: este na mamokkat ti mamahlao gi uttimo; sa' ma na'ina
mas. Fanmamokkat, ya fanina.)

KETTAT PRAKTIKA

1. Santiago 1:5 — Yaguin guaha gui entalo miyo ni ti guaha tiningoña, ufaesen gui as Yuus, ni

numae todo taotao sin pumalu, ya:

a) ti lumalalatde

b) ti yayas

c) ti manalaknos

2. Proverbios 4:7 — Y minalate i mas prinsipiot na kosas; enao mina:

a) hongge tiningo'

b) hongge i tiningo'

c) chule' tiningo'



3. Eclesiastes 9:15 — Ya guaja gi sanhalom un pobble na taotao malate, ya güe pot i malate-ña:

a) na sinaonao i siuda' i manmatatnga

b) ma despresia, ya ti ma ekungok i finiho-ña

c) inayuda i siuda

4. Lucas 21:15 — Sa guajo junae jamyo pachot yan tiningo, ni todo y enimigunmiyo ti siña:

a) manope pat resiste

b) chátta nisisita ni' babira

c) macontra ni umachaba

5. Santiago 3:17 — Lao i minalate ni' guine gi sanjilo' finene'na:

a) mahoʼ, despues gasgas

b) gasgas, ya despues pas

c) mansu, ya despues gasgas

6. Proverbio 8:22 — Ginen ha gai yo' i Jeova gi tinutuhon i chalanña,

a) pat antes ki i tano'

b) antes di i checho-ña gi ampmam na tiempo

c) desde i tainifbesan

7. 1 Corinto 2:7 — Lao en sangan y minalate Yuus gi sinanban, junggan, ayo na minalate na

majoño, ni si Yuus jatancho antes di y tano:

a) para y satbasion

b) para para todu na minagof

c) para y minaglaria-ta

LLABEN I INEPE: 1-a, 2-b, 3-c, 4-c, 5-b, 6-b, 7-c

HAFA NA MANDÍDÍDI GUINI NA ESTUDIO

TAIMANU NA MACHO'GUE I ANINENG NA UMA NA'I I ININA: MA NÅ'I SI SOLOMON I TININGO', YA TODO I TANO'
MANALIGAO NA UMA HUNGOK (1 KINGS 10:24); I RAYNA MATO GUININ I MAS CHAGO' NA LUGAT, YA UN MAS DANGKOLO
QUI SI SOLOMON GAIGE GUINE (MATTHEW 12:42) — YA AYO NA MAS DANGKOLO, GÜIYA NA MAISA I TININGO' YU'US (1
CORINTHIANS 1:24), LISTO PARA I INAYEG NA ESTUDIO-ÑA.

TAIMANU NA MA'ATUNGO' ESTE NI' NUEBO NA TRATO: MA'A'AGO' I PATGON PARA U ALIGAO I MALATE' TAEGÜIJE I
NA'AATOG NA GÜINAJA SIHA (PROVERBIO 2:4); MA'ALI'E' NI APOSTOL MANO NAI MANMA'ATOG ESTE SIHA — GI AS GÜIYA
NAI MANMA'ATOG TODU I GÜINAJA SIHA NI MALATE' YAN TININGO' (COLOSAS 2:3) — I KINALAT MUNHAYAN GI UN
PERSONA.

TAIMANU NA MANGAIMETGOT I SINANGAN SIHA: I TUTUHON GI PROVERBS 1:7 RESHIYTH (H7225 — I FINENA, I MAS
TAKHILO'), YA I TUTUHON GI PROVERBS 9:10 TECHILLAH (H8462 — UN PRINSIPIU); YA I TININGO' I MAS PRINSIPÅT NA
KOSA — RESHIYTH TA'LO (PROVERBS 4:7) — YA SI JEOVA GUMAIGUE YAN TININGO' GI RESHIYTH GI CHALANÑA (PROVERBS
8:22) — ATITUYI HÅFA NA SINANGAN GAIGUE GI KADA LUGÅT, YAN POT HÅFA.

TAIMANU NA MANANGGUE GUI TAIUTTIMO NA TIEMPO: I TININGO' MA PO'LO DESDE I TAIHINEKKOK NA TIEMPO
(PROVERBIOS 8:23), I NA'ATOG NA TININGO' MA DISPONE ANTES DI Y TANO' PARA Y MINALAGTA (1 CORINTO 2:7), YAN
AYO SIJA Y MANMALATE' UFANINA CALANG Y PUTION PARA TAIGUINI YAN TAIGUINI (DANIEL 12:3).

CHALAN KUNEHU: DOS KLASIN MALATE' MANOTOHGE GI UN KAPITULO — I MALATE' GUININ HILO', NI' FINENA GASGAS,
YAN I OTRO MALATE' TANO', SENSUAL, YAN ANTI (SANTIAGO 3:15-17) — DOS TUBURAN, DOS KLASIN FROTTA — ALIGAO.

POSIPBLE NA REBELASION: I SINANGAN NA "GETTETH" GI PROVERBIOS 3:13 YAN I SINANGAN NA "OBTAIN" GI
PROVERBIOS 8:35 UN PALABRAN HEBREO HA' (H6329 PUWQ — PARA U HALE) — I TAOTAO NI HA HAHALE I TININGO' CADA
DIA, GÜIYA HA' LOKKUE HA HAHALE I LINÂLÂ, YAN I FABOT I YU'US, GI UTTIMO.
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